
Překlad z polštiny  

 

NÁVOD K POUŽITÍ - OBINADLO KOHEZIVNÍ 

yellowBAND  Kohezivní obinadlo 2,5 cm/4,5 m     REF: YCB-2545-x* 
yellowBAND  Kohezivní obinadlo 5 cm/4,5 m      REF: YCB-545-x* 
yellowBAND  Kohezivní obinadlo 7,5 cm/4,5 m    REF: YCB-7545-x* 
yellowBAND  Kohezivní obinadlo 10 cm/4,5 m     REF: YCB-1045-x* 
yellowBAND  Kohezivní obinadlo 15 cm/4,5 m    REF: YCB-1545-x* 

x* barva 

Indikace k použití 
▪ Výrobek je určený k neadhezivní fixaci obvazů, fixaci imobilizačních dlah, vytvoření kompresního obvazu nebo snížení rozsahu 

pohybu kloubu po úrazu. 
▪ Cílová skupina (cílové skupiny): pacienti vyžadující neadhezivní fixaci obvazu, fixaci imobilizačních dlah, vytvoření kompresního 

obvazu nebo snížení rozsahu pohybu kloubu po úrazu. 
▪ Není určeno pro uživatele, který nemá odborné znalosti nebo dovednosti v dané oblasti. 

Maximální doba používání  
▪ Doba používání by neměla přesáhnout 3 dny. 

Příprava před použitím 
▪ Místo aplikace řádně připravte - odmastěte a osušte pokožku (podle postupů platných v daném zdravotnickém zařízení). 

Návod k použití 
▪ Rozměr obinadla by měl být vhodně zvolen podle místa aplikace. 
▪ Pokud má být kohezivní obvaz použitý jako podpora primárního krytí, je třeba se řídit pravidly pro krytí ran. 
▪ Vyjměte obvaz z obalu. 
▪ Přiložte obvaz na místo aplikace tak, aby se jednotlivé vrstvy překrývaly a obvaz zůstal na místě, díky kohezivnímu působení. 
▪ Pokud je obvaz příliš dlouhý, nepoužitou část odtrhněte/odstřihněte a nechte ji na roli. 
▪ Volný konec obinadla přitiskněte prsty k předchozím vrstvám obinadla a ujistěte se, že k sobě přilnuly a vytvořily pevné spojení. 
▪ Zkontrolujte, zda obinadlo není příliš utaženo a zda nejsou patrné známky ischemie, jako je bledost nebo modřiny. 
▪ Obinadlo by se mělo měnit podle pokynů pro primární převaz. Pokud se obinadlo nepoužívá k přidržení sterilního obinadla, 

mělo by být vyměněno, pokud dojde k jeho poškození nebo znečistění, alespoň denně. 

Poznámky a upozornění k výrobku 
▪ Jednorázové použití 
▪ Neaplikujte přímo na rány 

▪ Nepoužívejte výrobek po uplynutí data bezpečného použití uvedeného na obalu. 
▪ Nepoužívejte výrobek pokud je poškozený nebo znečištěný  
▪ Pokud se objeví příznaky alergických reakcí, jako je zarudnutí, svědění, vyrážka, je třeba obvaz odstranit a přerušit jeho 

používání. 
▪ Pokud se objeví příznaky ischemie, kontaktujte zdravotníka (lékaře nebo zdravotní sestru). 

Podmínky pro skladování nebo manipulaci 
▪ Doba použitelnosti výrobku je 3 roky od data výroby, 
▪ Skladujte v souladu s podmínkami uvedenými na obalu výrobku. 

Likvidace 
Obinadlo je jednorázový výrobek a po použití by mělo být zlikvidováno do směsného komunálního odpadu. 
 

Jakýkoli závažný incident týkající se zdravotnického prostředku by měl být nahlášen na   
ZARYS International Group sp. z o.o. sp.k., ulice Pod Borem 18, 41-808 Zabrze, Polsko; e-mail: incydent@zarys.pl   
a  
Státní ústav pro kontrolu léčiv  
Šrobárova 48, 100 41 Praha 10, Česká Republika  
tel.: +420 272 185 794; e-mail: urgent@sukl.cz  

mailto:incydent@zarys.pl
mailto:incydent@zarys.pl
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vysvětlení symbolů použitých na obalu: 

Balení  Hromadné balení 

SYMBOL NÁZEV SYMBOLU SYMBOL NÁZEV SYMBOLU 

 

Katalogové číslo 

 
Katalogové číslo 

 
Označení shody CE 

 
Výrobce 

 
Zdravotnický prostředek 

 
Doba použitelnosti 

 

Nesterilní 
 

Číslo šarže 

 

Bez latexu 

 
Bez latexu 

 

Nepoužívejte opakovaně 
 

Označení shody CE 

 
Uchovávejte mimo dosah přímého 

slunečního světla  
Zdravotnický prostředek 

 
Chraňte před vlhkostí  

 

Nesterilní 

 
Teplotní limit 

 

Nepoužívejte opakovaně 

 

Omezení vlhkosti 

 
Teplotní limit 

 

Plochý karton 

 

Omezení vlhkosti 

  
Balicí jednotka 

 
Uchovávejte mimo dosah přímého 

slunečního světla 

 

Přečtěte si návod k použití 

 
Chraňte před vlhkostí  

 
Doba použitelnosti 

 

Touto stranou nahoru 

 
Číslo šarže 

 
Vlnitá lepenka 

  

 

Limit stohování 

  

  
Balicí jednotka 



  

 

Viz. návod k použití 

 

 


